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บทคัดยอ 

 

           โครงงานฉบับนี้จัดทำขึ้นเพื่อตอบสนองผูโดยสารที่ไมสามารถสื่อสารและเขาใจภาษาอังกฤษได

เทาที่ควร สื่อสารไดแคภาษาอาหรับทำใหผูโดยสารบางทานข้ึนเครื่องไมทันจนพลาดเที่ยวบินน้ัน  

จากเหตุผลดังกลาว ผูจัดทำจึงเสนอตอบริษัท เรื่องการจัดทำปายบอกทางและสามารถสแกนผาน QR 

Code เปนภาษาอาหรับ เพื่อใหผูโดยสารเช็คอินและข้ึนเครื่องไดทันเวลา 

ผูจัดทำไดสำรวจความพึงพอใจตอ QR Code ภาษาอาหรับสำหรับผูโดยสารสายการบิน Qatar 

Airways ของผูโดยสารจำนวน 50 คน โดยใช Google Form พบวา ผูทำตอบแบบสอบถามมีความพึงพอใจ 

ระดับความพึงพอใจมาก คือ คุณภาพความสวยงาม มีคาเฉลี่ย 5.00 รองลงมาคือ ความถูกตองของภาษา มี

คาเฉลี่ย 4.94 และ ความเขาถึงงาย มีคาเฉลี่ย 4.52 และ ความเขาใจงาย มีคาเฉลี่ย 4.50 และ ความถูกตอง

ของภาษา มีคาเฉลี่ย 4.94 ตามลำดับ จากตารางแสดงคาเฉลี่ย ความพึงพอใจของผูโดยที่ตอบแบบสอบถาม

หลังจากการใชงาน QR Code มีระดับ ความพึงพอใจอยูในระดับมากที่สุด คิดเปนคาเฉลี่ยโดยรวมอยูที่ 4.67 
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ข 

 

Project Title : Arabic QR Code for Qatar Airways Passengers 

Credits  : 5 Credits 

By  : Miss Vinutcha Lalitaporn 

Advisor : Mr. Nanthawat Suetrong 

Degree  : Bachelor of Arts 

Major  : Tourism and Hospitality 

Faculty : Liberal Arts 

Semester / Academic year : 3/2023 

 

Abstract 

 

This project was prepared to help passengers who do not communicate or understand 

English and only communicate in Arabic, causing some passengers to not board on time or 

miss the flight. 

For such reasons, the student proposed that the company use Arabic signposts that 

can be scanned with a QR Code in Arabic so they can check in and board on time. 

The researcher surveyed the satisfaction of 50 passengers of Qatar Airways using Google 

Forms with the Arabic QR Code. It was found that the respondents were satisfied at the highest 

level of satisfaction with quality and beauty at an average score of 5.00, followed by the 

correctness of the language with an average score of 4.94, and the accessibility with an average 

score of 4.52. The ease of understanding had an average score of 4.50 and the correctness of 

the language with an average score of 4.94 respectively. From The results showed the average 

values of satisfaction of the passengers who responded to the questionnaire after using the 

QR Code was at the highest level with an overall average score of 4.67. 
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บทที่ 1 

 

บทนำ 

 

1.1 ประวัติความเปนมาและความสําคัญของปญหา 

บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรว ิส (Bangkok Flight Services : BFS) เปนกิจการรวมคาระหวาง

Worldwide Flight Services ผูใหบริการภาคพื้นดินอิสระที่ใหญที่สุดในโลกดวยประสบการณระดับโลกกวา 

20 ป และบางกอกแอรเวย สายการบินบางกอกแอรเวยซึ่งเปนสายการบินประจําภูมิภาคที่ใหมเปนอันดับสอง

ในประเทศไทยที่รูจักกันในชื่อ Asia's Boutique Airline 

Bangkok Flight Services (BFS) เปนบริษัทภาคพื้นดินที่ทันสมัย สรางสรรค และมุงเนนลูกคา โดย

ใหบริการจัดการผูโดยสาร ทางลาด และขนสงสินคาเต็มรูปแบบที่สนามบินสุวรรณภูมิ BFS จัดการเครื่องบิน

ทุกประเภท ตั้งแตเครื่องบินเชาเหมาลําสวนตัวไปจนถึงสายการบินหลักที่ใหบริการเต็มรูปแบบ ปจจุบัน BFS 

มีพนักงานมากกวา 4,000 คนที่ไดรับการฝกอบรมการบริการและระบบอยางมืออาชีพอยางละเอียด เพื่อให

แนใจวามาตรฐาน IATA อุตสาหกรรม และสายการบินของลูกคาไดรับการตอบสนองอยางสม่ำเสมอ 

สายการบินที่ผูจัดทำไดออกปฏิบัติสหกิจศึกษา เปนสายการบิน Qatar Airways ผูโดยสารสวนใหญ

เปนชาวอาหรับ ขณะผู จัดทำปฏิบัติงานไดทราบวาผู โดยสารชาวอาหรับหลายคนไมสามารถสื ่อสาร

ภาษาอังกฤษไดอยางเพียงพอ ทำใหเกิดความเขาใจผิดและคลาดเคลื่อนในการรับขอมูล สงผลใหบางครั้ง

ผูโดยสารพลาดการข้ึนเครื่องทำใหผูจัดทำไดทำโครงงานชิ้นน้ีข้ึน 

จากเหตุผลดังกลาว แนวทางการแกปญหาที่ผู จัดทำเสนอตอบริษัทคือการจัดทำปายบอกทางที่

สามารถสแกนผาน QR Code เพื่อแสดงขอมูลเปนภาษาอาหรับ ซึ่งจะชวยใหผูโดยสารเขาใจขอมูลการ

เช็คอินและเวลาเตรียมตัวขึ้นเครื่องไดทันการเดินทาง สงผลใหไฟลทบินออกตรงเวลามากขึ้นเปนแนวคิดที่ดี

ในการปรับปรุงการบริการพรอมสรางความประทับใจและลดปญหาการสื่อสารที่เกิดจากความแตกตางทาง

ภาษา 

 

1.2 วัตถุประสงคของโครงงาน 

1.2.1 ผูโดยสารสามารถเขาใจและสื่อสาร รองขอสิ่งตางๆกับพนักงานบริการภาคพื้นดินไดงายข้ึน 

1.2.2 เที่ยวบินออกตามกำหนดเวลาไมมีความลาชา 

1.2.3 ไมมีผูโดยสารตกคางที่สนามบินในแตละเที่ยวบิน 

1.2.4 ผูโดยสารสามารถจัดสรรเวลาในการละหมาดตามเวลาของชาวมุสลิมหรือรบัประทาน

 อาหารทีร่านอาหารกอนข้ึนเครื่องไดทัน 
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1.3 ขอบเขตโครงงาน 

1.3.1 ขอบเขตดานพ้ืนท่ี 

  สนามบินสุวรรณภูม ิ

1.3.2 ขอบเขตดานประชากรและกลุมตัวอยาง 

การเก็บรวบรวมของกลุมตัวอยาง โดยการใชวธิกีารเก็บรวบรวมตวัขอมูลจากผูโดยสารสายการ

บิน Qartar Airways จำนวน 50 คน เชน ผูโดยสารสัญชาติซาอดุิอาระเบีย การตาร ปาเลสไตน โอมาน และ 

คูเวต 

1.3.3 ขอบเขตดานระยะเวลา 

  ระวางวันที่ 1 มิถุนายน พ.ศ.2566 ถึง 14 กันยายน พ.ศ.2566 

1.3.4 ขอบเขตดานเน้ือหา 

  คนควาบทความภาษาอาหรับและวัฒนธรรมของผูโดยสารสัญชาติซาอุดิอาระเบีย  

การตาร ปาเลสไตน โอมาน และ คูเวต 

 

1.4 ประโยชนท่ีไดรับ 

1.4.1 ผูโดยสารมีความพึงพอใจในการใชบรกิารกับสายการบิน Qatar Airways  

1.4.2 ทำใหไมมีผูโดยสารตกคางและเที่ยวบินออกตามเวลา 

1.4.3 ผูโดยสารสามารถสื่อสารกับพนักงานภาคพื้นไดสะดวก 
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บทที่ 2 

 

รายละเอียดในการปฏิบัติงาน 

 

2.1 ช่ือและสถานที่ตั้งของสถานประกอบการ 

ช่ือ  : บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิส (Bangkok Flight Services : BFS) 

ท่ีตั้ง  : 777 หนองปรือ อำเภอบางพลี สมุทรปราการ 10540 

โทรศัพท : 021315000 

Facebook : https://www.facebook.com/BangkokFlightServices  

Website : https://www.bangkokflightservices.com   

 

 
ภาพท่ี 2.1 โลโก บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิส (Bangkok Flight Services : BFS) 

ท่ีมา : https://www.facebook.com/BangkokFlightServices/?ref=embed_page 

 

 
 

ภาพท่ี 2.2 บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิส (Bangkok Flight Services : BFS) 

ท่ีมา : https://lh3.googleusercontent.com/p/AF1QipP4AL9xi6H-

fTvWhH3CQPQKZXEHNJeKJuu91wMA=s680-w680-h510 

https://www.facebook.com/BangkokFlightServices
https://www.bangkokflightservices.com/
https://www.facebook.com/BangkokFlightServices/?ref=embed_page
https://lh3.googleusercontent.com/p/AF1QipP4AL9xi6H-fTvWhH3CQPQKZXEHNJeKJuu91wMA=s680-w680-h510
https://lh3.googleusercontent.com/p/AF1QipP4AL9xi6H-fTvWhH3CQPQKZXEHNJeKJuu91wMA=s680-w680-h510
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2.2 ผลิตภัณฑการใหบริการหลกัขององคกร 

บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิส (Bangkok Flight Services : BFS) เปนบริษัทภาคพื้นดินทีท่ันสมัย 

สรางสรรค และมุงเนนลูกคา โดยใหบริการจดัการผูโดยสาร ทางลาด และขนสงสินคาเต็มรูปแบบที่สนามบิน

สุวรรณภูมิ BFS ซ่ึงมีใหบริการดังน้ี 

2.2.1 บริการเคานเตอรเช็คอินและจำหนายตั๋วโดยสาร 

2.2.2 บริการการข้ึนเครือ่งและการมาถึง 

2.2.3 บริการดานสัมภาระสูญหายและพบ 

2.2.4 บริการพบปะและทักทายวีไอพ ี

2.2.5 บริการพนักงานยกกระเปาและวีลแชร 

2.2.6 ใหบริการเสนทางกรทองเที่ยวทั้งในและตางประเทศ 

 

2.3 โครงสรางองคกร 

 

    
ภาพท่ี 2.3 โครงสรางองคกร บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิส  

ท่ีมา : https://www.bangkokflightservices.com/home/management-team/ 

https://www.bangkokflightservices.com/home/management-team/
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2.4 ตำแหนงตางๆในองคกร 

 

 
 

ภาพท่ี 2.4 เจาหนาที่ภายในองคกรบริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิส  

ท่ีมา : https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-

Passenger.jpg 

 

Passenger Handling Services 

BFS มีทีมงานที่ทุมเทใหกับสายการบินโดยเฉพาะ ทำใหทีมงานมีความรูที่ยอดเยี่ยมเกี่ยวกับผลิตภัณฑ 

บริการ และข้ันตอนตางๆ ของสายการบิน BFS สามารถทำหนาที่ตางๆ ไดทั้งหมด รวมถึงหนาที่กอนข้ึนเครื่อง 

หลังข้ึนเครื่อง ฝายธุรการ และการออกตั๋วตามความจำเปน  

2.4.1 เช็คอินและเคานเตอรบริการ  

2.4.2 ข้ึนเครื่องและมาถึง  

2.4.3 แจงสูญหายและพบสัมภาระ  

2.4.4 บริการตอนรับวีไอพ ี 

2.4.5 พนักงานยกกระเปาและรถเข็น 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-Passenger.jpg
https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-Passenger.jpg
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ภาพท่ี 2.5 เจาหนาที่ Ground Handling Services บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิสขณะปฏิบัติงาน  

ท่ีมา : https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2023/01/S-Ground-

2023.jpg 

Ground Handling Services 

ดวยการทำงานเปนทีมที่ยอดเยี ่ยมและการสนับสนุนจากระบบไอทีที ่พัฒนาอยางสูงและเครื ่อง

ปลายทางแบบพกพา เราจึงสามารถใหบริการบนลานจอดเครื่องบินไดอยางปลอดภัย เชื่อถือได มีประสิทธิภาพ 

และคุมตนทุน พนักงานที่ผานการฝกอบรมมาอยางดีของเรามีประสบการณมากมายกับเครื่องบินหลากหลาย

ประเภทเพื่อใหแนใจวาลูกคามีความพึงพอใจอยางเต็มที่ในทุกพื้นที่ของการปฏิบัติการของเรา ตั้งแตวินาทีที่

เครื่องบินถูกจัดเตรียมไวที่ประตูขึ้นเครื่องจนกระทั่งถูกผลักออกไปเมื่อออกเดินทาง ทีมงานของเราไดรับการ

เตรียมพรอมอยางดีเพื่อรับมือกับความทาทายทั้งแบบปกติและพิเศษที่เกิดข้ึนกับทุกเที่ยวบิน เราจัดหาอุปกรณ

ใหมเอี่ยมสำหรับเครื่องบินลำตัวกวางและลำตัวแคบหลายชุด ซึ่งประกอบดวยอุปกรณ GSE มากกวา 1,100 

ชิ้นจากผูผลิตที่ไดรับการพิสูจนและเปนที่เคารพ เพื่อใหบริการเครื่องบินหลากหลายประเภท รวมถึง A380 

 

บนลานจอดเครื่องบิน เราใหบริการดังตอไปน้ี 

• การโหลดและขนสัมภาระ 

• สัมภาระระหวางสายการบิน 

• การทำความสะอาดหองโดยสารและหองนักบิน 

• การบริการหองโดยสาร 

• การปฏิบัติการเที่ยวบิน 

• การจดัสง การควบคุมน้ำหนักและสมดุลและการโหลด 

• การลากจูงสัมภาระ 

https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2023/01/S-Ground-2023.jpg
https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2023/01/S-Ground-2023.jpg
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ภาพท่ี 2.6 รถลากสัมภาระ บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิส  

ท่ีมา : https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-Ground-

Equ.jpg 

 

Ground Equipment & Technology 

บีเอฟเอสไดลงทุนมูลคารวม 75 ลานเหรียญสหรัฐสำหรับสิ่งอำนวยความสะดวกชั้นหนึ่ง อุปกรณและ

เทคโนโลยีที่ทันสมัยและมีประสิทธิภาพ มีอุปกรณภาคพื้นดินสำหรับเครื่องบินมากกวา 1,100 ชิ้น ไดแก  

• รถลากเครื่องบิน รวมถึงรถลากแบบดันกลับ  

• รถขนยาย บันได PAX แบบติดรถบรรทุก  

• รถขนยายสายพานลำเลียง ชุดเครื่องปรับอากาศ ชุดจายไฟภาคพื้นดิน ชุดสตารทเครื่องบินแบบ

ลม  

• รถบรรทุกหองน้ำ รถบรรทุกน้ำแบบพกพา  

• ลิฟตโดยสารหรือรถพยาบาลสำหรับคนพิการ  

• รถบัสแบบมีหลังคา  

• รถเข็นและรถลากสัมภาระ 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-Ground-Equ.jpg
https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-Ground-Equ.jpg
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ภาพท่ี 2.7 โกดังจัดการสินคา บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรวิส   

ท่ีมา : https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-BFS-

Cargo.jpg 

 

Cargo Handling Services 

สิ่งอำนวยความสะดวกของเราไดรับการออกแบบมาเพื่อใหมั่นใจวาการขนสงผานสนามบินจะรวดเร็ว

และสะดวกสบายที่สุด เราจัดเตรียมสิ่งอำนวยความสะดวกที่ทันสมัยพรอมอุปกรณใหมลาสุด รวมถึงระบบการ

จัดการพาเลทสินคาทางอากาศอัตโนมัติพรอมรถขนยายแบบยกสูง 2 คันสำหรับจัดเก็บพาเลทเครื่องบิน 500 

พาเลท นอกจากน้ี ยังมีการจัดการสินคามูลคาสูง สินคาขนาดใหญ สินคาอันตราย สินคากัมมันตภาพรังสี และ

สัตวมีชีวิตโดยเฉพาะ นอกจากน้ียังมีศูนยสินคาเนาเสียงายควบคุมอุณหภูมิพรอมหองเย็นอุณหภูมิตางๆ 6 หอง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-BFS-Cargo.jpg
https://www.bangkokflightservices.com/home/wp-content/uploads/2015/12/S-BFS-Cargo.jpg
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2.5 ช่ือและตำแหนงของนักศึกษาสหกิจศึกษา 

 

 
ภาพท่ี 2.4 นักศึกษาสหกิจศึกษา 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 

 

นักศึกษาสหกิจ : นางสาววิณัฐชา ลลติาพร 

ตำแหนง  : Support Passenger Service Agent 

 

2.6 ลักษณะงานท่ีไดรับมอบหมาย 

ผู จัดทำไดรับโอกาสจากพนักงานที ่ปรึกษาใหปฏิบัติงาน เพื ่อเรียนรู และสามารถปฏิบัติงานที่

หลากหลาย ดังน้ี 

2.6.1 เช็คอินผูโดยสาร  

ทำหนาที่เช็คขอมูลการเดินทางของผูโดยสาร เช็ควีซา เช็คกรณีวีซาบางประเภทที่จำเปนตอง 

มีตั๋วโดยสารเดินทางกลับ 

2.6.2 เตรียมเอกสารสำหรับรายงานขอมูลไฟลทในแตละเที่ยวบิน 

ทำหนาที่ปริ้นเอกสารของแตละไฟลท เพื่อนำมาบันทึกวา วันน้ีผูโดยสารเดินทางทั้งหมดกี่ 

ทาน การนำเครื่องเขามาเทียบงวงชาง เทียบเวลากี่โมงและถอยเครื่องออกกี่โมง 

2.6.3 ตดิแท็กกระเปาผูโดยสาร 

ทำหนาที่ตดิแท็กกระเปาผูโดยสารแตละใบเพื่อปองกันการสูญหายของกระเปาไปยังประเทศ 

ปลายทาง 
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2.6.4 เช็คบอรดดิ้งพาส 

ทำหนาที่เช็กพาสสปอรตและบอดรดดิ้งพาสของผูโดยสารกอนเขาGate 

2.6.5 ไกดแพกซ 

ทำหนาที่ตามหาผูโดยสารที่ยังมาไมถึงเกท ชวงเวลาboarding time หากเจอผูโดยสารแลว 

จะรีบทำการวิทยุบอกหัวหนาที่เกทวา เจอผูโดยสารเลขที่นั่งไหน เพศอะไร ครอบครัวนี้มีกี่ทาน กำลังเดินทาง

ไปเกท 

2.6.6 เบิกอุปกรณวิทยุสื่อสารและเสื้อสะทอนแสง 

ทำหนาที่เบิกอุปกรณวิทยุสื่อสารและเสื้อสะทอนแสงสำหรับใชในแตละไฟลทใหคนในทีม 

2.6.7 เคลียรGate 

ทำหนาที่ตรวจดูความเรียบรอยในเกทกอนเปดGate ใหผูโดยสารเขามาและหลังจากเครื่อง 

ข้ึนบินและตรวจดูความเรียบรอยอีกท ี

2.6.8 ตรวจที่น่ังเครื่องบิน 

ทำหนาที่ตรวจดูที่น่ังและเช็กความเรียบรอยของผูโดยสารกอนจะใหผูโดยสารข้ึนเครื่องบิน 

2.6.9 ทำรายงาน airport tax 

ทำหนาที่เขียนรายงานหลังจากจบไฟลทบินทั้งขาเขาและขาออกประเทศ 

2.6.10 รับและสงผูโดยสารเด็ก 

ทำหนาที่รับและสงผูโดยสารเด็กที่เดินทางคนเดียวใหถึงเกทและถึงผูปกครองเวลามารับ 

2.6.11 ยืนบอกโซนข้ึนเครือ่ง 

ทำหนาที่ยืนตรงทางแยก บอกประตูข้ึนเครื่องของฝงชั้นประหยัดและชั้นธุรกิจ 

2.6.12 จองวีลแชร 

ทำหนาที่จองวีลแชรใหผูโดยสารที่ตองการใชบริการ 

2.6.13 เก็บเอกสาร 

ทำหนาที่เก็บเอกสารของแตละไฟลทหลังจบวันที่ออฟฟศ 

2.6.14 อินแอนดแอด 

ทำหนาที่สงผูโดยสารที่ถูกตีกลับไมใหเขาประเทศปลายทางที่ดานสํานักงานตรวจคนเขาเมือง 

2.6.15 ตรวจสอบสัมภาระหาย 

ทำหนาที่เมื่อไดรับแจงตรวจสอบสัมภาระหายที่แผนก Lost And Found 

2.6.16 ข้ึนฟงบรีฟกอนเปดเคานเตอรเช็คอิน 

ทำหนาที่รับฟงรายงานประจำวัน วันน้ีมีผูโดยสารชั้นธุรกิจกี่ทาน พบผูโดยสารตองสงสัย 

สัญชาติจีนจะบินปลายทางไปยังประเทศอังกฤษ เลขประจำเครื่องบิน มีอาหารกี่เสิรฟ 
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2.7 ช่ือและตำแหนงของพนักงานท่ีปรึกษา 

 

 
ภาพท่ี 2.6 พนักงานที่ปรึกษา 

ท่ีมา : พนักงานที่ปรึกษา 

 

พนักงานท่ีปรึกษา นายตะวัน โรหิตเสถียร 

ตำแหนง Passenger Service Lead Agent 

 

2.8 ระยะเวลาท่ีปฏิบัติงาน 

ระหวางวันที ่1 มิถุนายน 2566 ถึงวันที ่14 กันยายน 2566      

 

2.9 ข้ันตอนและวิธีการดำเนินงาน 

2.9.1 กำหนดหัวขอโครงงานโดยศึกษาจากปญหาที่พบเจอของแตละไฟลท นำไปปรึกษากับพนักงาน

ที่ปรึกษาและอาจารยที่ปรึกษาเกี่ยวกับหัวขอโครงงาน 

2.9.2 เขียนรางหัวขอโครงงานเพื่อขออนุมัติจากภาควิชา   

2.9.3 ศึกษาขอมูล ภาษาอาหรับและวัฒนธรรม  

2.9.4 สอบถามผูโดยสารที่ข้ึนเครื่องไมทันวาเกิดอะไรข้ึนที่เปนสาเหตุทำใหตกไฟลทบิน 

2.9.5 จดบันทึกขอมูลที่ไดทำการสัมภาษณลงในสมุดบันทึก 

 2.9.6 นำขอมูลที่จดไวมาสรุปถึงสาเหตุที่ผูโดยสารตกเครื่อง สาเหตุสวนใหญมาจากการที่ผูโดยสารไม

เขาใจในภาษาอังกฤษเทาที่ควร 

 2.9.7 เริ่มจดัทำปายบอกทาง ปายตางๆเปนภาษาอาหรับโดยเฉพาะสำหรบัผูโดยสารของสายการบิน  

 2.9.8 ออกแบบแผนปายภาษาอาหรับโดยใชโปรแกรม Canva, Photoshop 
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 2.9.9 นำแผนปายที่ทำเสร็จแลวไปปริ้นแลวเคลือบแข็ง ใสแผนปายอะคริลิคใสใชสำหรับบอกทางและ 

อธิบายการเดินทางข้ึนเครื่องตางๆเปนภาษาอาหรับ 

 2.9.10 เสนอใหพนักงานที่ปรึกษาตรวจสอบ 

 2.9.11 สรุปผลโครงงาน 

 

ตารางท่ี 3.1 : แสดงแผนการดำเนินงาน 

 

2.10 อุปกรณและเครื่องมือท่ีใชงาน 

   2.10.1 Google Forms 

  2.10.2 Canva 

 2.10.3 Photoshop 

 2.10.4 QR Code 

 2.10.5 แผนปายอะคริลคิ 

ข้ันตอนการดำเนินงาน 
มิถุนายน 

2566 

กรกฎาคม 

2566 

สิงหาคม 

2566 

กันยายน 

2566 

กำหนดหัวขอโครงงาน              

เขียนรางหัวขอโครงงาน      

ศึกษาขอมูล               

จดบันทึกขอมูล                

นำขอมูลที่จดไวมาสรุปถึงสาเหตุ                 

จัดทำปายบอกทาง               

ออกแบบแผนปายภาษาอาหรับ               

นำแผนปายที่เสร็จแลวไปปริ้นแลว

เคลือบแข็ง 

                

เสนอใหพนักงานที่ปรึกษาตรวจสอบ                 

สรุปผลโครงงาน               
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2.11 สรุปผลการปฏิบัติงานสหกิจศึกษา 

 จากการที่ผู จัดทำไดเขาไปปฏิบัติสหกิจศึกษาในบริษัท บางกอก ไฟลท เซอรวิส (Bangkok Flight 

Services : BFS) ทำใหไดรับประโยชนดังน้ี 

 2.11.1 ไดเรียนรูวิธีการทำงาน และฝกปฏิบัติงานที่หลากหลายในตำแหนงที่ตัวเองไดรับมอบหมาย 

 2.11.2 ไดเรียนรูในการทำงานรวมกับผูอื่น มีความรับผิดชอบ ตรงตอเวลา 

 2.11.3 ไดทักษะการสื่อสาร แกปญหาเฉพาะหนา ตามสถานการณ 

 

2.12 ขอเสนอแนะของการปฏิบัติงานสหกิจศึกษา 

 2.12.1 การทำงานเปนทีม คือ สิ ่งสำคัญในการทำงาน ในแตละไฟลทจะมีปญหาที่ตองแกไขใน

สถานการณที่ไมคาดคิด การปรึกษาคนในทีมหรือผูจัดการ จะทำใหงานสำเร็จลุลวงไปดวยดี 
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บทที่ 3 

 

การทบทวนเอกสารและวรรณกรรมท่ีเกีย่วของ 

 

โครงงานเรื่อง หัวขอโครงงาน QR Code ภาษาอาหรับสำหรับพนักงานภาคพื้นดินสายการบิน Qatar 

Airways ผูจัดทำไดทำการคนควาศึกษาแนวคิด ทฤษฎี และหนังสือที่เกี่ยวของ เพื่อเปนแนวทางสำหรับการ

จัดทำ QR Code ภาษาอาหรับสำหรับพนักงานภาคพื้นดินสายการบิน Qatar Airways ดังน้ี 

3.1 แนวคิดเกี่ยวกับทฤษฎีอุตสาหกรรมการบิน 

3.2 แนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมของผูโดยสารสัญชาติซาอุดิอาระเบีย 

3.3 ขอมูลภาษาอาหรับ  

3.4 ขอมูลการละหมาดตามเวลาของชาวมุสลิม 

3.5 ขอมูลทั่วไปเกี่ยวกับ QR Code 

3.6 ขอมูลเกี่ยวกับบริษัทที่ใหบริการดานอุตสาหกรรมการบิน 

 

3.1 แนวคิดเกี่ยวกับทฤษฎีอุตสาหกรรมการบิน 

 3.1.1 ความหมายของอุตสาหกรรมการบิน 

ธุรกิจการบินเปนบริการขนสงผูโดยสารทางอากาศใหสามารถเดินทางติดตอไดสะดวก รวดเร็ว และ ปลอดภัย 

ซ่ึงเปนที่นิยมของผูโดยสารระหวางประเทศมาก ไดรับความนิยมเพิ่มข้ึนเรื่อย ๆ ในอนาคต แตธุรกิจการ บินยัง

มีความผันแปรไปตามปจจัยตางๆเชน เศรษฐกิจ พลังงาน สภาพแวดลอม การเมืองนโยบายของรัฐบาล ซ่ึง 

เปนเหตุใหธุรกิจการบินตองปรับตัวใหเขากับการเปลี่ยนแปลงตามไปดวย ธุรกิจการบิน (Airline Business) 

เปนการขนสงทางอากาศ (Air Transportation) ซึ่งการขนสงทาง อากาศแบงออกเปน 2 ประเภท คือ ธุรกิจ

การบิน (Airlines Business) หมายถึงธุรกิจที่ทำหนาที่บริการรับ - สง ผูโดยสารทางอากาศและการขนสง

สินคาทางอากาศ (Air Freight Business) หมายถึง ผูประกอบธุรกิจที่บริการ ขนสงสินคาทางอากาศ ธุรกิจ

การบินนับวันจะเจริญกาวหนาอยางรวดเร็ว เพราะมีความเร็วสูงสามารถเดินทางไป ถึงจุดหมายตางๆ ไดใน

ระยะเวลาอันสั้น ซึ่งมีความเชื่อมโยงและครอบคลุมทุกประเทศในโลก สามารถติดตอทาง เศรษฐกิจ สังคม

การเมืองระหวางประเทศ 

  3.1.2 ประวัติธุรกิจการบินในประเทศไทย 

ธุรกิจการบินในประเทศไทย เริ่มมีบทบาทสำคัญตั้งแตรัชสมัยของสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวรัชกาล ที่ 6 

พระองคเปนผูที่มีสายตากวางไกล นับตั้งแต นายวันเดน เบอรน (Mr.Venden Born) ชาวเบลเยี่ยมไดนำ 

เครื่องบินมาสาธิตการบินใหประชาชนชาวไทยไดชม ณ สนามมาราชกรีฑาสโมสร ปทุมวัน ประมาณป พ.ศ. 

2453 นับไดวาเปนเครื่องบินลำแรกที่นำเขามาในประเทศไทย พระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกลาเจาอยูหัวไดทรง

ตระหนัก ถึงความสำคัญของธุรกิจการบินในการขนสงทางอากาศ จึงไดทรงริเริ่มในการวางรากฐานการบินของ
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ประเทศไทย โดยไดทรงพระโปรดเกลาฯ ใหกระทรวงกลาโหมทำการคัดเลือกนายทหาร 3 นายออกไปศึกษา

วิชาการบินที ่ประเทศฝรั่งเศส เมื่อสำเร็จการศึกษาแลวพระองคไดทรงสั่งซ้ือเครื่องบินจำนวน 8 ลำ กลับเขาสู 

ประเทศไทย หลังจากนั้น จอมพลเจาฟากรมหลวงพิษณุโลกประชานารถ เสนาธิการทหารบก ไดทรงริเริ่ม

จัดตั้ง แผนกการบินทหารบกขึ้น เพื่อรับผิดชอบดำเนินการฝกสอนการบินโดยอยูภายใตบังคับบัญชาของ พล

โทกรมหมื่น กำแพงเพชรอัครโยธิน จเรทหารชางซึ่งมีที่ทำการตั้งอยู ณ วังสระปทุม และใชสนามราชกรีฑา

สโมสรเปนสนามบิน พรอมทั้งสรางโรงเก็บเครื่องบินที่บริเวณนั้น ในปพ.ศ. 2458 ไดยกฐานะแผนกการบิน

ทหารบกขึ้นเปน กองบิน ทหารบก และทางราชการไดเห็นความสำคัญของกองบินทหารที่สามารถชวยใน

ยุทธวิธีการสงกำลังบำรุงแกหนวยรบที่อยูในทองถิ่นทุรกันดาร จึงไดยกฐานะของกองบินทหารบกขึ้นเปน กรม

อากาศสยานทหารบก ครั้งตอมา ปรากฏวาสถานที่เดิมคับแคบ และมีสิ ่งกอสรางกีดขวางการขึ้นลงของ

เครื่องบิน ดังนั้น จึงไดทรงสรางสนามบินขึ้นมาใหม ณ ตำบลดอนเมือง (สนามบินดอนเมือง) ในปพ.ศ. 2475 

ซ่ึงไดมีวิวัฒนาการเปนทาอากาศยานสากลในปจจุบัน 

 

3.2 แนวคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมของผูโดยสารสัญชาติซาอุดิอาระเบีย 

  3.2.1 ศาสนา 

ศาสนาอิสลามเปนศาสนาประจำชาติ สวนใหญนับถือนิกายสุหน่ี และมีผูนับถือนิกายชีอะหเปนสวนนอยซ่ึงอยู

ทางดานตะวันออกประเทศ การแบงแยกออกเปน 2 นิกาย  

 3.2.2 ขนบธรรมเนียมประเพณีและวัฒนธรรม 

1.หามดื่มสุราและสิ่งมึนเมาทุกประเภท 

2. หามเลนการพนันทุกประเภท 

3. หามเสพยาเสพติดทุกชนิด 

4. หามถายรูปในสถานที่ราชการ สถานที่ประกอบพิธีศาสนา อาคารบานเรือน หรอื 

สิ่งกอสรางและศูนยการคา 

5. หามมิใหถายรูปสวนสาธารณะที่อนุญาตใหเขาไดเฉพาะบุคคลที่มีครอบครัวเทาน้ัน หรือ 

ถายรูปติดบุคคลที่สามหรือสตรีพื้นเมือง 

6.หามมิใหผูมีใชมุสลิม เดินทางเขาในเมืองมักกะหและเมืองมาดินะห 

7. หามมิใหสุภาพสตรีขับรถ 

8. หามมิใหผูชายและผูหญิงที่ไมไดเปนสามีภรรยากันอยูดวยกัน เดินดวยกัน หรือน่ังรถ 

ดวยกันสองตอสอง หรือหญิง นั่งขางหนากับชายผูที่ไมใชสามีของตน หากนั่งรถแท็กซี่สตรีจะตองนั่งขางหลัง 

หามน่ังขางหนากับคนขับอยางเด็ดขาด 

9. ในเดือนรอมฏอนหรือเดือนแหงการถือศีลอด พึงละเวนจากการรับประทานอาหาร ดื่มน้ำ 

หรือสูบบุหรี่ในเวลากลางวัน ในสถานที่ทำงาน ที่เปดเผยหรือที่สาธารณ: ผูละเมิดจะตองไดรับโทษมีดั้งแตถูก

ออกจากงานและถูกเนรเทศ 
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10. ตามประเพณีชาอุดีอาระเบีย สตรีเวลาออกนอกบานไมวาจะไปเพื่อกรณีใด เชน ไปตลาดหรือไป

เที่ยวหรือไปเพื่อวัตถุประสงคอยางอื่น ตองคลุมศีรษะดวยผาสีดำทุกครั้ง และสวมเสื้อคลุม สีดำ (Abayo) ทับ

ชุดแตงตัวปกติอีกชั้นหน่ึง 

11. สังคมชาอุดีอาระเบียโดยทั่วไป ผูชายกับผูหญิงแยกหองสังสรรคตางหากไมรวมกัน ผูชายสมาคม

แตผูชาย ผูหญิง สมาคมแตผูหญิง หากไมใชญาติจะพูดคุยกันไมไดและหามน่ังปะปนกัน 

12. กรรวมเพศกับหญิงหรือชายที่ไมไดเปนสามีภรรยากันอยางถูกตอง ถือวามีความผิดอยางรายแรง 

แล:อาจจะถูกลงโทษอยางหนักถึงข้ันประหารชีวิต หรือแลวแตกรณี 

13. หามนำสิ่งสักการะบูชาทั้งหลาย อาทิเชน พระพุทธรูป ไมกางเขน เปนตน เขาประเทศ รวมทั้ง

การประกอบพิธีทางศาสนาอื่นอยางเปดเผย 

14. หามจัดงานรื่นเริงทุกประเภท เวนแตจะไดรับอนุญาตจากทางการ 

15. หามชุมนุมหรือตั้งชมรมหรือสโมสรตางๆ และเรี่ยไรในโอกาสตางๆ 

16. หามนำสิ่งเหลานี้เขาประเทศชาอุดีอาระเบีย ไดแก สุราและเครื่องดื่มแอลกอฮอล ยาเสพติด 

อาวุธและกระสุน เน้ือหมู 

17. ไมควรไปเยี่ยมเยียนหรือพบชาวอาหรับที่บานระหวางเวลา 14.30- 17.00 น. เพราะชวงเวลา

ดังกลาวเปนเวลาพักผอนหรือนอนพัก การไปเยี่ยมเยียนดังกลาวอาจตองมีการนัดหมายไวลวงหนา ในเดือน

รอมฎอนหากไมมีความจำเปนควรจะหลีกเลี่ยง 

 

3.3 ขอมูลภาษาอาหรับ  

 3.3.1 ภาษาอาหรับ 

ภาษาอาหรับ (อาหรับ: العربیة; อังกฤษ: Arabic Language) เปนภาษากลุมเซมิติก ที่มีผูพูดมาก

ที่สุด ซึ่งมีความสัมพันธที่ใกลชิดพอควรกับภาษาฮีบรูและภาษาอราเมอิก โดยพัฒนามาจากภาษาเดียวกันคือ

ภาษาเซมิติกดั้งเดิม ภาษาอาหรับสมัยใหมถือวาเปนภาษาขนาดใหญ แบงเปนสำเนียงยอยไดถึง 27 สำเนียง 

ในระบบ ISO 639-3 ความแตกตางของการใชภาษาพบไดทั่วโลกอาหรับ โดยมีภาษาอาหรับมาตรฐานซึ่งใชใน

หมูผูนับถือศาสนาอิสลาม ภาษาอาหรับสมัยใหมมาจากภาษาอาหรับคลาสสิกซึ่งเปนภาษาเดียวที่เหลืออยูใน

ภาษากลุมอาหรับเหนือโบราณ เริ่มพบในพุทธศตวรรษที่ 11 และกลายเปนภาษาทางศาสนาของศาสนาอิสลาม

ตั้งแตพุทธศตวรรษที่ 12 เปนภาษาของคัมภีรอัลกุรอาน และภาษาของการนมาซและบทวิงวอนของชาวมุสลิม

ทั่วโลก ชาวมุสลิมจะเริ่มศึกษาภาษาอาหรับตั้งแตยังเด็ก เพื่ออานอัลกุรอานและทำการนมาซ(การละหมาด) 

ภาษาอาหรับเปนแหลงกำเนิดของคำยืมจำนวนมากในภาษาที่ใชโดยมุสลิมและภาษาสวนใหญในยุโรป ภาษา

อาหรับเองก็มีการยืมคำจากภาษาเปอรเซียและภาษาสันสกฤตดวย ในชวงยุคกลาง ภาษาอาหรับเปนภาษา

หลักในการขับเคลื่อนวัฒนธรรมโดยเฉพาะทางวิทยาศาสตร คณิตศาสตร และปรัชญา จึงทำใหภาษาในยุโรป

จำนวนมากยืมคำไปจากภาษาอาหรับ โดยเฉพาะภาษาสเปนและภาษาโปรตุเกส ทั้งน้ีเพราะอารยธรรมอาหรับ

เคยแผขยายไปถึงคาบสมุทรไอบีเรีย 
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3.3.2 ภาษาอาหรับทางศาสนาและสมัยใหม 

ชาวอาหรับถือวาภาษาอาหรับที่ใชในทางศาสนาเปนภาษามาตรฐานและรูปแบบอื่นๆถือเปน

สำเนียงภาษาอาหรับทางศาสนาในปจจุบันรวมทั้งภาษาที่ใชในสื่อปจจุบันตลอดแอฟริกาเหนือและ

ตะวันออกกลางและภาษาในอัลกุรอาน สวนสำเนียงของภาษาอาหรับหมายถึงภาษาอาหรับที่ตางจาก

ภาษาอาหรับคลาสสิกและใชพูดกันในบริเวณตาง ๆ ของแอฟริกาเหนือและตะวันออกกลาง และใชเปน

ภาษาพูดในปจจุบัน บางครั้งมีความแตกตางกันมากพอที่ทำใหไมเขาใจกันได สำเนียงเหลานี้ไมมีภาษา

เขียน มีการใชบางในสื่อแบบไมเปนทางการ เชนละครหรือทอลกโชว ภาษาอาหรับมาตรฐานหรือภาษา

อาหรับทางศาสนาเปนภาษาราชการของประเทศกลุมอาหรบัทุกประเทศ และเปนรูปแบบเดียวที่ใชสอน

ในโรงเรียน ทำใหภาษาอาหรับเปนตัวอยางหนึ่งของภาษาที่มีรูปแบบสองชนิดและใชในสภาพสังคมที่

ตางกัน ชาวอาหรับที่มีการศึกษาในทุกประเทศ จะใชไดทั้งภาษาอาหรับที่ใชพูดในทองถ่ินและภาษา

อาหรับที่ใชในการศึกษา ดังนั้นชาวอาหรับที่มีการศึกษาและมาจากคนละประเทศ เชน ชาวโมร็อกโก

และชาวเลบานอน จะใชภาษาอาหรับมาตรฐานในการติดตอสื่อสาร เชนเดียวกับภาษาอื่น ๆ ภาษา

อาหรับทางศาสนายังคงมีพัฒนาการ ภาษาอาหรับคลาสสิกอาจแยกไดจากภาษาอาหรับมาตรฐาน

สมัยใหมที่ใชในปจจุบัน ภาษาอาหรับคลาสสิกเรียงประโยคตามไวยากรณแบบคลาสสิกและใชศัพทจาก

พจนานุกรมยุคคลาสสิก ในภาษาอาหรับสมัยใหม มีโครงสรางที่ไดรับอิทธิพลจากภาษาอื่น เชนการพูด

ถึงของหลายสิ่ง ภาษาอาหรับมาตรฐานใช ก ข ค และ ง ในขณะที่ภาษาอาหรับคลาสสิกใช ก และ ข 

และ ค และ ง มากกวา ประโยคที่ข้ึนตนดวยประธานถือวาปกติในภาษาอาหรับมาตรฐานมากกวาภาษา

อาหรับคลาสสิก 

 

  



18 

 

3.4 ขอมูลการละหมาดตามเวลาของชาวมสุลิม 

3.4.1 การละหมาดตามเวลาของชาวมุสลิม 

ละหมาดภาคบังคับ (ฟรฎ) วันละ 5 เวลา (การละเวนละหมาดชนิดน้ีเปนบาป) ประกอบดวย 

• ย่ำรุง (ศุบฮิ) ประมาณ ต ี5 - 6 โมงเชา 

• บาย (ซุหฺริ) ประมาณ เที่ยงครึ่ง - บายโมงกวาๆ 

• เย็น (อัศริ) ประมาณ บาย 3 ถึง 5 โมงเย็น 

• พลบค่ำ (มัฆริบ) ประมาณ 6 โมงครึ่ง ถึง ทุมกวา ๆ 

• กลางคืน (อิชาอ) กอนนอน ประมาณ 1 ทุมเปนตนไป 

• ละหมาดวันศุกร (ุมอุะหฺ) เปนการละหมาดรวมกันในเวลาบาย กอนละหมาดจะมีเทศนา 

(คุฏบะหฺ) เปนขอบังคับเฉพาะผูชาย 

• ละหมาดอื่น ๆ ไดแกละหมาดในวันอิดุลฟฏริ และวันอีดุลอัฏฮา ละหมาดในเดือนรอมะฎอน (ใน

นิกายซุนนีเรียกวา ตะรอวีฮฺ) ละหมาดเมื่อเกิดสุรยิคราส (กุซูฟ) และจันทรคราส (คูซูฟ) ละหมาด

ขอฝน (อิสติสกออ) ละหมาดใหผูตาย (ญะนาซะหฺ) และละหมาดขอพรในกรณีตาง ๆ 
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3.4.2 ข้ันตอนการละหมาด 

การละหมาดประกอบดวยหนวยยอยเรียกร็อกอะหฺ (หรือรอกอัต ร็อกอะห) การละหมาดในโอกาสตาง 

ๆ มีจำนวนร็อกอะหตางกันไปเชนละหมาดวันศุกรมี 2 ร็อกอะหฺ ละหมาดเวลากลางคืนมี 4 ร็อกอะหฺ ละหมาด

ตะรอวฮีฺ ในคืนของเดือนถือศีลอดมี 40 ร็อกอะหฺ เปนตน 

ละหมาด 1 ร็อกอะหฺประกอบดวย 

• มีเจตนาแนวแน 

• ยกมือระดับบา กลาวตกับีร อัลลอฮูอักบัรซ่ึงเปนการสดุดีอัลลอฮแลวยกมอืมากอดอก (ตามทัศนะ

ซุนนีย) หรือปลอยมือลง (ตามทัศนะชีอะหฺ และซุนนียสำนักมาลิกีย) 

• ยืนตรง อานอัลกุรอาน ซูเราะหฺอัลฟาตฮิะหฺ และบางบทตามตองการ 

• กมลง สองมือจับเขา ศีรษะอยูในแนวตรงกับสันหลัง กลาววา "ซุบฮานะ รอบบิยัลอะซีมิ วะบิฮัมดิ

หฺ" อยางนอย 3 ครั้ง 

• ยืนตรง กลาว "สะมิอัลลอหุ ลิมัน ฮะมิดะหฺ" 

• กมกราบใหหนาผากและจมูกจดพื้น มอืวางบนพืน้ ใหปลายน้ิวสัมผัสพื้น หัวเขาจดพื้น กลาววา 

"ซุบฮานะ รอบบิยัล อะอฺลา วะบิฮัมดิฮฺ" อยางนอย 3 ครั้ง 

• อานบทขอพร 

• กมกราบครั้งที่ 2 

การละหมาดที่มี 2 ร็อกอะหฺ เมื่อลุกข้ึนจากการกราบครั้งที่ 2 จะอานตะฮียะหฺ หรือเรียกวา ตะชะหฺหุด 

สวนละหมาดที่มีมากกวา 2 ร็อกอะหฺจะอานตะฮยีะหฺอีกครั้งในร็อกอะหฺสดุทาย เมื่อเสร็จสิ้นการกลาวตะฮียะหฺ

จะเปนการกลาวสลาม คอืกลาววา "อัสลามุอะลัยกุม วะเราะฮฺมาตลุลอหฺ" พรอมกับเหลียวไปทางขวาครั้งหน่ึง 

กลาวอีกพรอมกับเหลียวไปทางซาย แลวยกมือลบูหนา เปนอันเสร็จสิ้นการละหมาด 

 

 

ภาพท่ี 3.4 ข้ันนตอนการละหมาด 

ท่ีมา : https://islamhouse.muslimthaipost.com/article/23734 

https://islamhouse.muslimthaipost.com/article/23734
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3.5 ขอมูลท่ัวไปเกี่ยวกับ QR Code 

 QR Code (คิวอาร โคด) ยอมาจาก Quick Response คือ สัญลักษณสี่เหลี่ยมที่ใชเปนสัญลักษณแทน

ขอมูลตาง ไดรับการพัฒนามาจากบารโคด 2 มิต ิโดยบริษัท Denso-Wave จากประเทศญี่ปุนตั้งแตป 1994 ซ่ึง

ไดรับความนิยมอยางแพรหลายในปจจุบันตามทีป่รากฎใหเห็นในสื่อตาง ๆ ไมวาจะเปนบนสินคา การชำระเงิน 

การโฆษณา ซ่ึง QR Code มีการใชงานที่งายและสอดคลองกับเทคโนโลยีในปจจุบัน เพียงแคนำกลองของ

โทรศัพทมือถือไปถาย QR code ก็จะเขาสูหนาขอมูลที่ตองการไดทันท ี

 

 
 

ภาพท่ี 3.6 โลโกบริษัท Denso-Wave 

ท่ีมา : https://www.impinj.com/fr/partner-directory/denso-wave 

 

 
 

ภาพท่ี 3.7 คุณมาซาฮิโระ ฮาระ ผูคิดคนรูปแบบ QR Code 

ท่ีมา : https://mainichi.jp/english/articles/20211109/p2a/00m/0bu/024000c 

 

  

https://www.impinj.com/fr/partner-directory/denso-wave
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ประโยชนของ QR Code 

 QR Code สามารถนำมาประยุกตใชงานไดหลายรูปแบบดวยการใชงานที่สอดคลองกับโทรศัพทมือถือ

ในปจจุบันเพียงแคยกมือถือข้ึนมาสแกน QR code ก็จะสามารถไดขอมูลตาง ๆ ไปไวในมือไดทันที เชน การสง

ขอความ เบอรโทรศัพท การชำระจายเงินผานแอพพลิเคชั่นธนาคาร โดยที่ไมตองพิมพเลขบัญชีใหยุงยาก ใช

เปนชองทาง URL ของเว็บไซตโดยที่ไมตองเสียเวลาพิมพชื่อเว็บไซต อีกทั้งยังสามารถใชเพิ่มเพื่อนบน Line 

หรือแอพพลิเคชั่นเพื่อการสื่อสารอื่น ๆ ไดอีกดวย 

เมื่อแรกเริ่ม การใช QR Code นั้นจุดประสงคเพื่อความสะดวกในโลกยุคดิจิทัลแตปจจุบันกลายเปน

เครื่องมือชวยแกปญหาแบบอยูหมัด หลังสถานการณ โควิด-19 ที่ยังคงตองดำเนินธุรกิจกันตอ รหัสสี่เหลี่ยม

เล็กๆที ่แคยิง และ สแกนนี ้ไดรับความนิยมเพื ่อตอบสนองความกังวลของผู บริโภคเปนอยางมาก มันมี

ความสำคัญอยางยิ่งในธุรกิจและการตลาด ซึ่งคุณสามารถเพิ่มรหัสQR ในสิ่งพิมพเพื่อเพิ่มประโยชนสูงสุดใน

การโปรโมตทางการตลาด  

3.5.1 เปนสะพานเช่ือมระหวางแพลตฟอรมดิจิทัลและสื่อสิ่งพิมพ 

QR Code เปนวิธีที่มีประสิทธิภาพในการเชื่อมตอโฆษณาดิจิทัลและสิ่งพิมพ มักจะเปนเรื่องยาก

สำหรับแบรนดที่มีการแสดงตัวตนทั้งทางออนไลนและออฟไลนที่จะควบรวมความพยายามทางการตลาดของ

พวกเขาเขาดวยกันเนื่องจากขอจำกัดทางเทคนิค อยางไรก็ตาม ดวยรหัส QR คุณสามารถเพิ่มลงในโฆษณา

สิ่งพิมพของคุณ และผูที่มีสิทธิ์เขาถึงจะถูกเชื่อมโยงกับเนื้อหาดิจิทัลของคุณ การพิมพสติกเกอรอาจเปนเพียง

ฉลากธรรมดาที่มีรหัส QR ที่นำไปสูเน้ือหาเสียงและวิดีโอที่นาสนใจ เชื่อมตอแบรนดและลูกคางายข้ึน (แถมยัง

สนุกอีกดวย) ดวยการเปลี่ยนรหัส QR เปนตัวเริ่มตนการสนทนา คุณจะไมเพียงไดรับการแสดงผลมากข้ึน

สำหรับผลิตภัณฑของคุณ แตยังสรางการแสดงแบรนดของคุณแบบดิจิทัลจากที่ใดก็ไดแบบไรขีดจำกัด 

 

ภาพท่ี 3.8 การสแกน QR Code  

ท่ีมา : https://www.gogoprint.co.th/บลอก/เคล็ดลับการตลาด/ประโยชนทางธุรกิจ+5+ประการของ

qr+code/ 

  

https://www.gogoprint.co.th/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B9%8C/%E0%B8%AA%E0%B8%95%E0%B8%B4%E0%B8%81%E0%B9%80%E0%B8%81%E0%B8%AD%E0%B8%A3%E0%B9%8C.html
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3.5.2 ใหขอมูลสำคัญเกี่ยวกับผลิตภัณฑสิ่งพิมพ 

ผลิตภัณฑที่พิมพออกมามักมีพื้นที่จำกัด และบอยครั้งกวานั้น คุณจะตองควบคุมเนื้อหาที่คุณพิมพ 

ดวยการใชประโยชนจาก QR Code คุณจะสามารถใหขอมูลเพิ่มเติมไมจำกัดจากที่ไหนเมื่อไหรก็ได – เพียงแค

สแกน การพิมพจำกัดเฉพาะคำและรูปภาพ แตมนุษยมีจินตนาการไรขีดจำกัดมากกวานั้น ทำไมตองเลือก

เฉพาะสิ่งที่คุณใสลงไปไดในหนากระดาษเล็กๆที่พิมพในพื้นที่จำกัด ในเมื่อคุณสามารถใส QR Code ลงบน

ผลิตภัณฑ การพิมพแผนพับ ของคุณที่นำไปยังหนาเว็บที่มีทุกสิ่งที่ลูกคาตองการ ไมใชแคคำและภาพ แต

รวมถึงเสียง วิดีโอ และแมแตเน้ือหาแบบโตตอบไดตอบโจทย นอกจากนี้ยังกลายเปนเทรนดในการเพิ่ม QR 

Code สำหรับขอมูลติดตอในการพิมพนามบัตร เพียงสแกนรหัส QR แลวระบบจะบันทึกรายละเอียดการ

ติดตอของคุณในโทรศัพทไดทันที สะดวกและมีประสิทธิภาพ แมวาลูกคาจะทำนามบัตรของคุณหาย แตก็ยัง

สามารถติดตอคุณไดอยางงายดาย 

 

ภาพท่ี 3.9 ผลติภัณฑสิ่งพิมพ QR Code 

ท่ีมา : https://www.gogoprint.co.th/บลอก/เคล็ดลับการตลาด/ประโยชนทางธุรกิจ+5+ประการของ

qr+code/ 

 

 

 

 

 

  

https://www.gogoprint.co.th/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B9%8C/%E0%B9%81%E0%B8%9C%E0%B9%88%E0%B8%99%E0%B8%9E%E0%B8%B1%E0%B8%9A.html
https://www.gogoprint.co.th/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B9%8C/%E0%B8%99%E0%B8%B2%E0%B8%A1%E0%B8%9A%E0%B8%B1%E0%B8%95%E0%B8%A3.html
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3.5.3 ติดตามการมีสวนรวมของลูกคาผานการพิมพ 

ความดีงามของ QR Code คืองายตอการใชและติดตาม ทุกครั ้งที ่สแกนโคดที่พิมพออกมา คุณ

สามารถบันทึกการวิเคราะหที่สำคัญเพื่อระบุประสิทธิภาพของแคมเปญการตลาดของคุณได มันยังชวยในการ

สรางลูกคาเปาหมายและคนพบปญหาที่ตองการการโฟกัสมากขึ้นและจะสามารถนำไปสูการปดการขายไดอีก

ดวย 

3.5.4 ดึงดูดความสนใจ 

ผูคนมักจะสแกน QR Code มากกวาอานใบปลิวหนาๆ มาออกแบบรหัส QR ของคุณใหชัดเจนและ

นาสนใจเพื่อดึงสายตาผูคนใหสนใจที่จะสแกน นอกจากนี้การจัดแคมเปญรางวัลและสิทธิพิเศษยังมีสวนอยาง

มากในการปรับปรุงการมีสวนรวมของลูกคาและการแสดงแบรนด ลูกคาจะตื่นเตนมากขึ้นที่จะไดมีสวนรวมใน

การสแกนรหัส QR หากมีรางวัลในตอนทาย สามารถเพิ่ม QR Code ลงในการพิมพใบปลิวโดยเปนสวนหน่ึง

ของแคมเปญรีวิว/คำติชม การอนุญาตใหลูกคาสแกน QR ใบปลิวผลิตภัณฑเพื่อตรวจสอบผลิตภัณฑกอนซ้ือทำ

ใหลูกคามีโอกาสเปรียบเทียบและขจัดขอสงสัยเกี่ยวกับผลิตภัณฑ นอกจากนี้ยังเพิ่มความไววางใจในแบรนด

ของคุณและดึงดูดลูกคาใหม 

 

ภาพท่ี 3.10 QR Code ลงในการพิมพใบปลิว 

ท่ีมา : https://www.gogoprint.co.th/บลอก/เคล็ดลับการตลาด/ประโยชนทางธุรกิจ+5+ประการของ

qr+code/ 

 

  

https://www.gogoprint.co.th/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B9%8C/%E0%B9%83%E0%B8%9A%E0%B8%9B%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%A7.html
https://www.gogoprint.co.th/%E0%B8%AA%E0%B8%B4%E0%B9%88%E0%B8%87%E0%B8%9E%E0%B8%B4%E0%B8%A1%E0%B8%9E%E0%B9%8C/%E0%B9%83%E0%B8%9A%E0%B8%9B%E0%B8%A5%E0%B8%B4%E0%B8%A7.html
https://www.gogoprint.co.th/%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B9%8A%E0%B8%AD%E0%B8%81/%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%94%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%95%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%94/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%82%E0%B8%A2%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B9%8C%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%98%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%88+5+%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87qr+code/
https://www.gogoprint.co.th/%E0%B8%9A%E0%B8%A5%E0%B9%8A%E0%B8%AD%E0%B8%81/%E0%B9%80%E0%B8%84%E0%B8%A5%E0%B9%87%E0%B8%94%E0%B8%A5%E0%B8%B1%E0%B8%9A%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%95%E0%B8%A5%E0%B8%B2%E0%B8%94/%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B9%82%E0%B8%A2%E0%B8%8A%E0%B8%99%E0%B9%8C%E0%B8%97%E0%B8%B2%E0%B8%87%E0%B8%98%E0%B8%B8%E0%B8%A3%E0%B8%81%E0%B8%B4%E0%B8%88+5+%E0%B8%9B%E0%B8%A3%E0%B8%B0%E0%B8%81%E0%B8%B2%E0%B8%A3%E0%B8%82%E0%B8%AD%E0%B8%87qr+code/
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3.5.5 สรางการตลาดดานการพิมพแบบสื่อสารสองทาง 

การใช  QR Code เพ ื ่อโปรโมตการตลาดดานการพิมพของคุณจะสงผลดีและชวยปร ับปรุง

ประสบการณของลูกคากับแบรนดของคุณ รหัส QR สามารถใชเปนชองทางการสื่อสารที่ลูกคาสามารถ

ตอบสนองตอแคมเปญของแบรนดผานโซเชียลมีเดียและอนุญาตใหดำเนินการไดทันที ไมวาจะเปนการลงชื่อ

สมัครใชผลิตภัณฑใหมหรือตอบกลับโพสตบนโซเชียลมีเดีย การมีสวนรวมใดๆ จะนำไปสูการเขาชมที่มากข้ึน

และเพิ่มการกระจายการมองเห็นแบรนดออกไปในวงกวาง 

 

ภาพท่ี 3.11 การใช QR Code เพื่อโปรโมตการตลาด 

ท่ีมา : https://www.gogoprint.co.th/บลอก/เคล็ดลับการตลาด/ประโยชนทางธุรกิจ+5+ประการของ

qr+code/ 

 

3.6 ขอมูลเกี่ยวกับบริษทัท่ีใหบริการดานอุตสาหกรรมการบินs 

BAGS Ground Services เปนผูใหบริการภาคพื้นดิน (ground services) ชั้นนำของประเทศไทย โดย

เนนการใหบริการที่สนามบินและสายการบินตาง ๆ ซึ่งใหบริการมาตั้งแตป 2008 มีบริการที่ครอบคลุมตั้งแต

การดูแลผูโดยสาร บริการขนสงสินคา การดูแลเครื่องบิน การซอมบำรุงอุปกรณภาคพื้นดิน (GSE) และการให

คำแนะนำการบิน รวมถึงการฝกอบรมพนักงานในสนามบินดวย  

สำหรับตำแหนงงานที่ BAGS Ground Services ประกอบดวยหลายประเภทที่เกี่ยวของกับงานภาคพื้นดิน 

เชน 

3.6.1 Passenger Services พนักงานบริการผูโดยสาร เชน การรับเช็คอิน การใหความชวยเหลือ

ผูโดยสารพิเศษ หรือผูโดยสารที่มีความตองการพิเศษ เชน คนพิการ 

3.6.2 Cargo/Warehouse Services พนักงานคลังสินคาและขนสง ดูแลการจัดการสินคาตางๆ ทั้งใน

ประเทศและระหวางประเทศ 
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3.6.3 Ramp Services พนักงานที่รับผิดชอบการโหลดสัมภาระและสินคาข้ึนลงจากเครื่องบิน รวมถึง

การทำความสะอาดภายในเครื่องบิน 

3.6.4 Flight Operation Services เจาหนาที่ดูแลการปฏิบัติการบิน รวมถึงการประสานงานและการ

จัดทำแผนการบิน 

3.6.5 GSE Maintenance ชางเทคนิคที่ดูแลและซอมบำรุงอุปกรณที่ใชในภาคพื้นดิน 

3.6.6Training Center ผูฝกอบรมพนักงานในดานตางๆ เชน ภาษาอังกฤษ และกิจกรรมพัฒนาทีม 

 

  

ภาพท่ี 3.12 BAGS Ground Services  

ท่ีมา : https://www.bags-groundservices.com/th/about-us/   
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บทที่ 4 

 

ผลการปฏิบัติงาน 

 

4.1 ศึกษาขอมูล ภาษาอาหรับและวัฒนธรรม  

ศาสนามีอิทธิผลตอวิธีคิดอยางปฏิเสธไมได เนื่องจากจารีตประเพณีและคติความเชื่อของอาหรับผูก 

โยงกับมิติของศาสนาอิสลาม ทั้งการอุปโภคบริโภคตามหลักชารีอะห เชน อาหารฮาลาล รวมทั้งการพบปะ 

ทักทาย และการรวมกลุมเปนหมูคณะเพื่อปฏิบัติศาสนกิจรวมกัน ศาสนาอิสลามกำหนดใหมุสลิมขัดเกลาจิตใจ

ดวยการละหมาดวันละ 5 เวลา โดยหันหนาไปทางกิบ ละฮฺ (คือชุมทิศ ที่มุสลิมหันหนาไปละหมาดและขอพร

นั่นคือนครมักกะฮฺ อยูในประเทศซาอุดีอาระเบีย) ทั้งนี้ อาจใชเวลาในการละหมาดในแตละครั้งเพียง 3 - 10 

นาที โดยมีชวงเวลาของละหมาดไดแก  

4.1.1 ชวงเชาเมื่อมีแสงพระอาทิตยจับขอบฟาถึงเวลากอนพระอาทิตยข้ึน  

4.1.2 ชวงเที่ยงเมื่อพระอาทิตยคลอยถึงชวงบาย  

4.1.3 ชวงบายถึงชวงค่ำกอนพระอาทิตยตกดิน 

4.1.4 ชวงค่ำาหลังพระอาทิตยตกดินจนถึงเวลาแสงอาทิตยลับจากขอบฟา  

4.1.5 ชวงกลางคืนเปนตนไปจนถึงชวงเชา 

 

 
ภาพท่ี 4.1 การละหมาด 

ท่ีมา : https://images.app.goo.gl/8iWd9tyZXGfThyPB9 

 

ชาวอาหรับเปนกลุมคนที่มีความใจกวาง การตอนรับเพื่อนฝูงหรือแมแตคนแปลกหนาก็ใหการตอนรับ 

อยางเสมอกัน ในขณะเดียวกันชาวอาหรับก็ชื่นชมและคาดหวังใหผูอื่นปฏิบัติกับพวกเขาเชนเดียวกัน ความใจ 

กวางที่มีตอผูมาเยือนนี่เองที่ถือเปนองคประกอบสำคัญที่จะนำมาซึ่งเกียรติยศและชื่อเสียงที่ดีงาม ดวยเหตุน้ี 

https://images.app.goo.gl/8iWd9tyZXGfThyPB9
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หากมีใครกลาวหาวาชาวอาหรับเปนคนตระหนี่ถี่เหนียวหรือไมมีไมตรีจิตตอผูมาเยือนแลวนั้น เรื่องนี้ถือเปน 

การดูถูกเหยียดหยามคนอาหรับอยางมาก และมารยาทที่สำคัญอีกเรื่องหนึ่งคือเมื่อผูใดไดรับเชิญไปเปนแขก 

แลวก็ไมควรนำอาหาร เครื่องดื่ม หรือของขวัญไปในงานของเจาภาพ และขณะที่อยูในงานก็ไมควรจะปฏิเสธชา 

หรือกาแฟที่เจาภาพใหเพราะเปนการเสียมารยาทมาก ทั้งนี้แขกควรอยูใหถึงชวงเวลาดื่มชาหรือกาแฟมื้อ 

สุดทาย หากกลับกอนถือเปนการเสียมารยาทมากเชนกัน สำหรับเครื่องดื่มแอลกอฮอลเปนสิ่งตองหามทาง 

ศาสนาเวนแตบางกลุมประเทศจะอนุญาตใหดื่มแอลกอฮอลได สำหรับมารยาททางสังคมที่ถือวามีความสำคัญ

อยางยิ่งคือ การมีปฏิสัมพันธระหวางเพศตรงขาม แมวาการพบปะกันจะเกิดจากการอยูในสายอาชีพเดียวกัน

หรือตองมีการปฏิบัติงานรวมกันก็ตามการแสดงออก นั้นยังคงตองระมัดระวังเปนพิเศษเนื่องจากขอจำกัด

ทางดานศาสนาและวัฒนธรรมประเพณีซ่ึงควบคุมอยูโดย สะทอนผานการกฎเกณฑทางสังคม การรักษาเกียรติ

และศักดิ์ศรีของครอบครัวถือเปนคานิยมสูงสุดของคนอาหรับ การที่ผูหญิงอาหรับประพฤติผิดประเพณีนั้นถือ

เปนเรื่องเสื่อมเสียซึ่งมีผลกระทบตอวงศตระกูลมากกวา ที่ผู ชายเปนผูกระทำในกรณีเดียวกัน ดังนั้น การ

ปองกันความเสื่อมเสียที่จะเกิดขึ้นกับผูหญิงจึงเปนสิ่งที่คนอาหรับใหความสำคัญ ซึ่งแนวทางเชนนี้อาจทำให

ผูหญิงอาหรับมักจะถูกมองจากสังคมภายนอกวาเปนการเลือกปฏิบัติและไมไดรับความเปนธรรมในดานสิทธิ 

ทวาในมุมมองของคนอาหรับแลวแบบแผนทางสังคมเชนน้ี จะทำใหผูหญิงรอดพนจากคำครหานินทาหรือตอง

ตกอยูในสภาวะความเสียหายอื่นๆ คนอาหรับถือวาการปกปองสตรีเพศไมใชเปนเพียงเรื่องสวนบุคคลหรือ

ครอบครัวแตมันเปนเรื่องของวัฒนธรรม ชาวตางชาตจิึงตองระมัดระวังหากตองมีการประสานงานกับเพศตรง

ขามเพราะหากมีการแสดงออกกบัเพศตรงขามอยางออกนอก หนาแลวคนอาหรับจะเกดิทัศนคติในเชิงลบทันที

และอาจมองไดวาเรากำลังหมิ่นเกียรติของสตรีชาวอาหรับได 
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4.2 สอบถามผูโดยสารท่ีข้ึนเครื่องไมทันวาเกิดอะไรข้ึนท่ีเปนสาเหตุทำใหตกไฟลทบิน 

      ปญหาที่พบคือผูโดยสารสวนใหญของสายการบินเปนสัญชาติซาอุดิอาระเบีย การตาร ปาเลสไตน คูเวต 

ผูโดยสารบางทานไมเขาใจในภาษาอังกฤษทำใหผูโดยสารบางคนข้ึนเครื่องไมทันจนพลาดเที่ยวบินน้ันๆ  

 

 

  

 
ภาพท่ี 4.2 ผูโดยสารกำลังตอแถวเช็คอิน 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 

 

4.3 จดบันทึกขอมูลท่ีไดทำการสัมภาษณลงในสมุดบันทึกและสรุปถึงสาเหตุท่ีผูโดยสารตกเครื่อง  

     ผูโดยสารสัญชาติซาอุดิอาระเบีย การตาร ปาเลสไตน คูเวต ที่ใชบริการสายการบิน Qatar Airways 

ณ ทาอากาศยานสุวรรณภูมิ จังหวัดสมุทรปราการ สาเหตุสวนใหญมาจากการที ่ผู โดยสารไมเขาใจใน

ภาษาอังกฤษเทาที่ควร 
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4.4 เริ่มจัดทำปายบอกทาง ปายตางๆเปนภาษาอาหรับโดยเฉพาะสำหรับผูโดยสารของสายการบิน  

   ลิสตคำศพัทในการบอกสถานที่ข้ึนมาและคอยแปลแปนภาษาอาหรับ 

  Toilet  حمام 

  Immigration  الھجرة 
  Gate  بوابة 
  Restaurant  مطعم 

 

รางแผนท่ีในการบอกทางผูโดยสารไปเกท  

 
ภาพท่ี 4.4 รางแผนที่ในการบอกทางผูโดยสารไปเกท 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566)  

 

Immigration 
(Start) 

 

Gate E 
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4.5 ออกแบบแผนปายภาษาอาหรับโดยใชโปรแกรม Canva, Photoshop 

 นำขอมูลที่ไดไปใสในแผนที่และปน3D เพื่อใหผูโดยสารมองเห็นและเขาใจไดงายข้ึนขอมูลและQR 

Code ไปที่ Gate 

 
ภาพท่ี 4.5 QR Code 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 

https://sites.google.com/view/directiontogatee/


31 

 

 
ภาพท่ี 4.6 แผนที่บอกทาง 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 
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4.6 นำแผนปายที่ทำเสร็จแลวไปปริ้นแลวเคลือบแข็ง ใสแผนปายอะคริลิคใสใชสำหรับบอกทางและ

อธิบายการเดินทางข้ึนเครื่องตางๆเปนภาษาอาหรับ 

 หลังจากทำแผนปายที่ทำเสร็จแลวไปปริ้นแลวเคลือบแข็ง ใสแผนปายอะคริลิคใสใชสำหรับบอกทาง 

หลังจากผูโดยสารผานถึง immigration ใหเดินทางลูกศรสีแดงตามแผนที่ ระหวางทางจะเดินผาน King 

Power ทาง4แยกจะเจอ OTOP ใหเลี้ยวซายแลวลงบันไดเลื่อนไป Gate E จะเจอที่น่ังระหวางรอ Boarding 

 

สวนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปของผูทำแบบสอบถาม  

 ใชเครื่องมือวิเคราะหทางสถิติ คือ คาแจกแจงความถ่ีและหาคารอยละ 

 

สวนท่ี 2 ความพึงพอใจหลังจากใชงาน  

 ใชเครื่องมือวิเคราะหทางสถิติ คือ หาคาเฉลี่ยและคาเบ่ียงเบนมาตรฐาน (S.D.) โดยวิธีการแปรผลของ

อาจารยบุญชม ศรีสะอาด (2535) มีการกำหนดการแปลความหมาย ไดดังน้ี 

คาเฉลี่ย 4.51 - 5.00 หมายถึง ความพึงพอใจระดับมากที่สุด 

คาเฉลี่ย 3.51 - 4.50 หมายถึง ความพึงพอใจระดับมาก 

คาเฉลี่ย 2.51 - 3.50 หมายถึง ความพึงพอใจระดับปานกลาง 

คาเฉลี่ย 1.51 - 2.50 หมายถึง ความพึงพอใจระดับนอย 

คาเฉลี่ย 1.00 - 1.50 หมายถึง ความพึ่งพอใจระดับนอยที่สุด 

 

สวนท่ี 3 ขอเสนอแนะเพ่ิมเติม 

 

4.7 สรุปผลการประเมินความพึงพอใจของผูโดยสาร 

 

 4.7.1 สวนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปของผูทำแบบสอบถาม 

 

ตารางท่ี 4.1 : แสดงจำนวณรอยละของผูโดยสารท่ีตอบแบบสอบถามจำแนกตามเพศ 

เพศ จำนวน (คน) รอยละ (%) 

ชาย 34 68.00 

หญิง 16 32.00 

รวม 50 100.00 

 

จากตารางที่ 4.1 พบวาผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปนเพศชายมีมากที่สุด คิดเปนรอยละ 68.00 

และเพศหญิงมีนอยที่สุด คิดเปนรอยละ 32.00 
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ตารางท่ี 4.2 : แสดงจำนวณรอยละของผูโดยสารที่ตอบแบบสอบถามจำแนกตามอายุ 

อายุ จำนวน (คน) รอยละ (%) 

ชวงอายุ 20 – 25 13 26.00 

ชวงอายุ 26 – 30 15 30.00 

ชวงอายุ 31 – 35 9 18.00 

ชวงอายุ 36 – 40 9 18.00 

ชวงอายุ 41 ข้ึนไป 4 8.00 

รวม 50 100.00 

  

จากตารางที่ 4.2 พบวาผูตอบแบบสอบถามสวนใหญเปนผูที่มีอายุ 26 -30 ป มีมากที่สดุ คิดเปนรอย

ละ 30.00 รอลงลงมาผูที่มีอายุ 20 – 25 ป คิดเปนรอยละ 26.00 และ ผูที่มีอายุ 31 – 35 ป คิดเปนรอยละ 

18.00 และ ผูที่มีอายุ 36 – 40 ป คิดเปนรอยละ 18.00 และ ผูที่มีอายุ 41 ปขึ้นไป ที่มีนอยที่สุด คิดเปนรอย

ละ 8.00  

ตารางท่ี 4.3 : แสดงจำนวณรอยละของผูโดยสารที่ตอบแบบสอบถามจำแนกตามสัญชาติ 

อายุ จำนวน (คน) รอยละ (%) 

การตา 20 40.00 

คูเวต 14 28.00 

โอมาน 7 14.00 

ซาอุดิอาราเบีย 6 12.00 

อื่น ๆ 3 6.00 

รวม 50 100.00 

 

จากตารางที่ 4.3 พบวาผูตอบแบบสอบถามของผูโดยสาร Qatar Airways สวนใหญถือสัญชาติการตา 

มีมากที่สุด คิดเปนรอยละ 40.00 รองลงมาเปนสัญชาติคูเวต คิดเปนรอยละ 28.00 และ สัญชาติโอมาน คิด

เปนรอยละ 14.00 และ สัญชาติซาอุดิอาระเบีย คิดเปนรอยละ 12.00 ตามลำดับ และสัญชาติอื่นๆ มีนอยที่สุด 

คิดเปนรอยละ 6.00  
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4.7.4 ประเมินความพึงพอใจของ QR Code 

โดยจากผลสำรวจพบวาผูโดยสารที่ไดใชบริการ QR Code สำหรับบอกทางสวนใหญน้ันมีความพึง

พอใจ 

 

ตารางท่ี 4.4 : แสดงคาเฉลี่ยความพึงพอใจของผูโดยที่ตอบแบบสอบถามหลังจากการใชงาน QR Code 

แบบประเมินความพึงพอใจ คาเฉลี่ย S.D. ระดับความพึงพอใจ 

คุณภาพความสวยงาม 5.00 0.00 มากที่สุด 

ความเขาใจงาย 4.50 0.50 มาก 

ความเขาถึงงาย 4.52 0.78 มากที่สุด 

ความถูกตองของภาษา 4.94 0.24 มากที่สุด 

ความถูกตองของขอมูล 4.38 0.80 มาก 

คาเฉลี่ยรวม 4.67 0.46 มากท่ีสุด 

 

จากตารางที่ 4.4 พบวาผูตอบแบบสอบถาม มีระดับความพึงพอใจมากที่สดุ คือ คุณภาพความสวยงาม 

มีคาเฉลี่ย 5.00 รองลงมาคือ ความถูกตองของภาษา มีคาเฉลี่ย 4.94 และ ความเขาถึงงาย มีคาเฉลี่ย 4.52 

และ ความเขาใจงาย มีคาเฉลี่ย 4.50 และ ความถูกตองของขอมูล มีคาเฉลี่ย 4.94 ตามลำดับ จากตารางแสดง

คาเฉลี่ย ความพึงพอใจของผูโดยที่ตอบแบบสอบถามหลังจากการใชงาน QR Code มีระดับ ความพึงพอใจอยู

ในระดับมากที่สุด คิดเปนคาเฉลี่ยโดยรวมอยูที่ 4.67 

 

จากผลการคิดวิเคราะหขอมูลดังกลาวขางตนพบวาในดานขอมูลทั่วไปผูตอบแบบสอบถาม ผูตอบ

แบบสอบถามสวนใหญ เปนเพศชายคิดรอยละ 60 และมีอายุระหวาง 26-30 ป คิดเปนรอยละ 30 อีกทั้งผูตอบ

แบบสอบถาม สวนใหญเปนสัญชาติการตา คิดเปนรอยละ 40 ในดานความพึงพอใจของผูตอบแบบสอบถามที่

ใชบริการ QR Code บอกทางสวนใหญพบวา มีความสวยงามมากที่สุด รองลงมาไดแก ความถูกตองภาษา 

ความเขาถึงงาย ความเขาใจงาย และสุดทายคือความถูกตองของขอมูล 
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บทที่ 5 

 

สรุปผลโครงงานและขอเสนอแนะ 

 

5.1 สรุปผลโครงงาน 

บริษัทบางกอก ไฟลท เซอรว ิส (Bangkok Flight Services : BFS) เปนกิจการรวมคาระหวาง

Worldwide Flight Services ผูใหบริการภาคพื้นดินอิสระที่ใหญที่สุดในโลกดวยประสบการณระดับโลกกวา 

20 ป และบางกอกแอรเวย สายการบินบางกอกแอรเวยซึ่งเปนสายการบินประจําภูมิภาคที่ใหมเปนอันดับสอง

ในประเทศไทยที่รูจักกันในชื่อ Asia's Boutique Airline 

จากนโยบายดังกลาว ผู จัดทำไดทราบวาผู โดยสารไมสามารถสื่อสารและเขาใจภาษาอังกฤษได

เทาที่ควร ทำใหผูโดยสารบางทานขึ้นเครื่องไมทันจนพลาดเที่ยวบินนั้นๆ ผูจัดทำจึงเสนอตอบริษัท เรื่องการ

จัดทำปายบอกทางและสามารถแสกนผาน QR Code เปนภาษาอาหารับ เพื่อใหผูโดยสารเช็คอินและข้ึนเครื่อง

ไดทันเวลา กลุมตัวอยางคือ ผูโดยสารสัญชาติซาอุดิอาระเบีย การตาร ปาเลสไตน โอมาน คูเวต ที่ใชบริการ

สายการบิน Qatar Airways ณ ทาอากาศยานสุวรรณภูมิ จังหวัดสมุทรปราการ จำนวน 50 คน เพศชาย คิด

เปนรอยละ 70 เพศหญิง คิดเปนรอยละ 30 หลังจากที่ไดลองใหผูโดยสารแสกน QR Code เบ้ืองตน ผูโดยสาร

สามารถเขาใจในการเช็คอินและเดินทางไปที่เกทไดอยางถูกตอง 

 

5.2 ปญหาและขอจำกัดในการทำโครงงาน 

5.2.1 เวลาในการสอบถามผูโดยสารมีจำกัด 

5.2.2 แตละไฟลทมีผูโดยสารใชบริการจำนวนมาก 

5.2.3 ตัวผูจัดทำตองทำไฟลทนาน ไมมีเวลาสอบถามมากนัก และเก็บขอมูลจากผูโดยสารไดเพียงพอ

มากเทาที่ควร 

 

5.3 การแกไขปญหาในการทำโครงงาน 

5.3.1 กอนเคานเตอรเปดเช็คอิน ใหเขาไปสอบถามเบ้ืองตน 

5.3.2 ผูโดยสารที่มาถึงกอนเวลาเช็คอินเพื่อบอกทางไปเกทเบ้ืองตน 

 

5.4 ขอเสนอแนะในการทำโครงงานครั้งตอไป 

5.4.1 แนะนำให QR code เปลี่ยนเปนปายแสตนดี้บอกทาง เพื่อความสะดวกรวดเร็ว 

5.4.2 จางผูเชี่ยวชาญในการแปลอาหรับภาษาเพื่อความนาเชื่อถือ
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รูปภาพขณะปฏิบัติงานในสถานประกอบการ 
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ภาพท่ี 5.1 ขณะคอยผูโดยสารตามชือ่ประกาศน้ี แนะนำบอกทางไปอีกเกทที่สำหรับเที่ยวบินตอไฟลทบิน 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 

 

 
 

ภาพท่ี 5.2 ขณะเช็คอินผูโดยสาร จดเลขที่น่ังผูโดยสารที่เขาเกทไปเรียบรอยแลว 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 
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ภาพท่ี 5.3 ขณะทำรายงาน airport tax เขียนรายงานหลังจากจบไฟลทบินทั้งขาเขาและขาออกประเทศ 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 

 

 
 

ภาพท่ี 5.4 ขณะเช็กพาสสปอรตและบอดรดดิ้งพาสของผูโดยสารกอนเขาเกท 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 
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ภาคผนวก ข  

รูปอาจารยมานิเทศขณะปฏิบัติสหกิจศึกษา 
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ภาพท่ี 5.5 อาจารยมานิเทศขณะปฏิบัติสหกิจศึกษา 

ท่ีมา : ผูจัดทำ (2566) 
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แบบสอบถาม 
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แบบประเมินความพึงพอใจสหกิจศึกษา 

เรื่อง QR Code ภาษาอาหรับสำหรับผูโดยสารสายการบินสายการบิน Qatar Airways 

ตอนท่ี 1 ขอมูลท่ัวไปของผูทำแบบสอบถาม 

Part 1   General information of the respondent 

المتھم  عن عامة معلومات الأول الجزء  

คำช้ีแจง : โปรดทำเครื่องหมาย ✓ ลงในชอง □ หนาขอความท่ีตรงตามความเปนจริงมากท่ีสุด 

Instructions :  Please mark ✓ in the box □ in front of the statement that is most true. 

صحة الأكثر العبارة  أمام □ المربع في ✓ علامة وضع یرجى: التعلیمات . 

1. เพศ | Gender |  جنس 

□ ชาย | Male |  جنس 

□ หญิง | Female |  أنثى 

 

2. อายุ | age | عمر 

□ 20 – 25 ป | 20 – 25 years | 20 – 25  سنة 

□ 26 – 30 ป | 26 – 30 years | 26 – 30  سنة 

□ 31 – 35 ป | 31 – 35 years | 31 – 35  سنة 

□ 34 – 40 ป | 34 – 40 years | 34 – 40  سنة 

□ มากกวา 40 ป | over 40 years |  سنة 40 من أكثر  

 

3. สัญชาต ิ| Nationality | جنسیة 

□ การตา | Qatari | قطري 
□ คูเวต | Kuwaiti | كویتي 

□ โอมาน | Omani | عماني 

□ ซาอุดิอาราเบีย | Saudi Arabian | السعودیة العربیة  

□ อื่น ๆ โปรดระบุ | Other, please specify | ،التحدید یرجى أخرى  : …………………………………. 
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ตอนท่ี 2 ความพึงพอใจหลังจากใชงาน 

Part 2  Satisfaction after use 

الاستخدام  بعد الرضا الثاني الجزء  

คำช้ีแจง : โปรดทำเครื่องหมาย ✓ ในชองท่ีตรงกับระดบัความพึงพอใจของทานเพียงขอเดียว 

Instructions:  Please mark ✓ in only one box that corresponds to your level of 

satisfaction. 

رضاك مستوى مع یتوافق فقط واحد مربع في ✓ علامة وضع یرجى: التعلیمات . 

คำถามความพึง

พอใจ 

Satisfaction 

Questions 

الرضا أسئلة  

ระดับความพึงพอใจ | Satisfaction level | الرضا  مستوى  

พึงพอใจมากท่ีสุด 

Most Satisfied 

رضا  الأكثر  

พึงพอใจมาก 

Very satisfied 

جدًا راضٍ   

พึงพอใจ 

Satisfied 

 راضي

ไมคอยพึงพอใจ 

Not Very 

Satisfied 

جدًا راضٍ  غیر  

ไมคอยพึงพอใจเลย 

Not Satisfied At 

All 

 على راضٍ  غیر
 الإطلاق

คุณภาพความ

สวยงาม 

Quality of 

beauty 

الجمال  جودة  

     

ความเขาใจงาย 

Intelligibility 

 وضوح

     

ความเขาถึงงาย 

Ease of access 

الوصول  سھولة  

     

ความถูกตองของ

ภาษา 

Correctness of 

language 

اللغة  صحة  

     

ความถูกตองของ

ขอมูล 

Accuracy of 

information 

المعلومات دقة  
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ตอนท่ี 3 ขอเสนอแนะเพ่ิมเติม 

Part 3   Additional suggestions 

إضافیة اقتراحات الثالث الجزء  

คำช้ีแจง :  โปรดกรอกคำแนะนำหรือขอเสนอแนะเพ่ิมเติมตามความรูสึกของทานลงในชองวาง

บรรทัดดานลาง 

Instructions: Please fill in the blank space below with any additional suggestions or 

recommendations based on your feelings. 

 على بناءً  إضافیة توصیات أو اقتراحات بأي أدناه الفارغة المساحة ملء یرجى: التعلیمات

 .مشاعرك

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
 
………………………………………………………………………………………………………………….. 
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ภาคผนวก ง 

บทสัมภาษณพนักงานที่ปรึกษา 
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บทสัมภาษณพนักงานทีป่รึกษา 

 

การจัดทำปายบอกทางภาษาอาระบิก มีประโยชนตอผูโดยสารกลุมดังกลาวอยางมาก เนื่องดวยกลุม

ผูโดยสารไมสามารถที่จะไดสื่อสารหรือใชภาษาอังกฤษไดดีเทาที่ควร ประกอบกับกลุมผูโดยสารอาระบิก

สวนมาก จะเปนผูสูงอายุ และเด็กเล็ก ทำใหการรับสารมีการคลาดเคลื่อนไปบาง ทั้งนี้หากทำไดจริง จะเปน

ประโยชนตอสนามบิน เพราะในสนามบินมีเพียงภาษาอังกฤษและภาษาจีนเทานั ้น จะเห็นไดชัดวากลุม

ผูโดยสารอาระบิก มักจะเปนกลุมสุดทายที่จะขึ้นเครื่อง เนื่องดวยสนามบินที่ใหญ และไมมีปายบอกทางภาษา

อาระบิกจึงเปนสิ่งที่ยากสำหรับผูโดยสารกลุมดังกลาว ใน ขณะนี้ สนามบินของเราไดเปดรองรับสายการบินที่

เปนกลุมสายการบินตะวันออกกลางมากขึ้น ทำใหจำนวนผูโดยสารที่เขามาใชบริการสนามบินมากขึ้นเทาตัว 

จึงคิดวาเปนประโยชน และแกปญหาไดดี การทำปายบอกทางภาษาอาระบิกจำเปนตองใชงบประมาณเปน

จำนวนมากเนื่องดวยสนามบินมีหลายโซน รวมถึงตองจางผูเชี่ยวชาญในการแปลภาษาเพื่อความนาเชื่อถือ จึง

คิดวาหากเปนเปนปายปอปอัพหรือแสตนดี้ ตามจุดตางๆ อาจจะใชงบประมาณนอยกวาหากวางทั่วสนามบิน 

                                              

 

 

                                          ………………………………….  

(นายตะวัน โรหิตเสถียร) 

                                                                                                       พนักงานทีป่รึกษา 
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ประวัติผูจัดทำ 

 

 
 

ช่ือ นามสกุล  : นางสาววิณัฐชา ลลิตาพร 

รหัสนักศึกษา  : 6204400019 

ท่ีอยู            : 100/6 ซ.จันทน 18/7 แยก8 เขตสาทร แขวงทุงวดัดอน กทม. 10120  

เบอรโทร       : 0922797835 

อีเมลล        : vinutchaping@gmail.com

mailto:vinutchaping@gmail.com
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https://drive.google.com/drive/folders/1HkGkwnIarc-

WapyLmqgpF1sSlLw8CscK?usp=drive_link 

 

รายงานการปฏิบัติงานสหกิจศึกษา 

 

 

คิวอารโคดภาษาอาหรับสำหรับผูโดยสารสายการบิน Qatar Airways 

Arabic QR Code for Qatar Airways Passengers 

 

 

โดย 

นางสาววิณัฐชา ลลิตาพร รหัส 6204400019 

 

 

รายงานนี้เปนสวนหนึ่งของรายวิชา 119-413 การศึกษาเชิงบูรณาการกับการทำงาน  

ภาควิชาอุตสาหกรรมการทองเที่ยวและการบริการ  

คณะศิลปศาสตร มหาวิทยาลัยสยาม  

ภาคการศึกษาที่ 3 ปการศึกษา 2565 

https://drive.google.com/drive/folders/1HkGkwnIarc-WapyLmqgpF1sSlLw8CscK?usp=drive_link
https://drive.google.com/drive/folders/1HkGkwnIarc-WapyLmqgpF1sSlLw8CscK?usp=drive_link
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